
Заплатив за месяц обучения маленького Шито и еще три таэля, чтобы купить тележку с ослом,
Сяокао оставила в сумочке около четырех таэлей. Она решила воспользоваться своим
пребыванием в городе, чтобы купить все, что нужно ее семье.

Отец с дочерью поставили повозку с ослом у входа на рынок быков и лошадей и заплатили
служителю пять медных монет. Сяокао специально дала старику свой мешочек с водой и
неоднократно приказывала ему каждый час давать ослу миску специальной воды.

Затем они вдвоем отправились на самый большой в городе продовольственный рынок. На
рынке выбор овощей и продуктов был таким же жалким, как и раньше. Подавляющее
большинство овощей в продаже составляли капуста, редис и сладкий картофель. Было
очевидно, что все они явно долгое время хранились в подвалах людей. Там также было не так
много людей, продающих мясо или кур.

Сяокао первым делом отправилась в универсальный магазин, чтобы купить специи, соевый
соус и уксус. На этот раз у нее была приличная сумма денег, так что она могла взвесить
каждую приправу отдельно. Она купила по две унции каждой нужной ей специи, которой ей
хватило бы дней на десять.

Кроме того, она принесла с собой семь-восемь бамбуковых трубок разных размеров, которые
были сделаны ее отцом. Войдя в лавку, она сразу же отдала хозяину новые контейнеры взамен
тех, что одолжила у него в прошлый раз. Затем она попросила лавочника положить немного
соевого соуса в каждую из оставшихся больших трубочек.

Лавочник вспомнил только, что она была той самой маленькой девочкой, которая раньше
покупала приправы, когда возвращала ему бамбуковые трубочки. Он улыбнулся: “Малышка, ты
так быстро использовала все специи? Твоя семья должна продавать еду другим людям, верно?”

- Совершенно верно! - Откуда вы знаете? - Сяокао дала ему массу приправ, которые она хотела,
и мило улыбнулась этому честному и доброму лавочнику.

Владелец магазина ухмыльнулся: “кроме продажи еды, какая нормальная, средняя семья будет
готова потратить столько денег на приправы? О-хо! Ты покупаешь больше специй, чем в
прошлый раз, похоже, ты заработала немного денег! Поздравляю, а!”

Сяокао сверкнула на него улыбкой и сказала: “я продала несколько закусок в доках и сумела
заработать немного денег. Я не знаю, когда у меня будет достаточно денег, чтобы стать такой
же, как вы, дядя лавочник, и открыть магазин в городе.”

Лавочник захохотал и сказал: “я тоже зарабатываю немного денег, ровно столько, чтобы
выжить. Не думай, что это все так просто. Когда ты складываешь арендную плату и деньги,
потраченные на товары и другие вещи, на самом деле остается не так уж много, верно? Не
смотри свысока на продажу еды. На самом деле, пока ты делаешь хорошие соленые и
маринованные овощи, ты все еще можешь заработать хорошую сумму денег. Видишь вон ту
овощебазу с маринованными овощами? Они были очень популярны в последние два дня. На
самом деле, моя жена очень любит сладкую и хрустящую сушеную редиску и пряную
маринованную капусту в этом ларьке.”

-Город действительно хорошее место, чтобы заработать деньги, даже соленые и маринованные
овощи могут так быстро распродаться! - Удивленно воскликнул Юй Хай, выходя из магазина.

Сяокао понимающе улыбнулась и сказала: “отец, когда мы однажды заработаем достаточно
денег, мы также сможем арендовать киоск здесь, в городе. В магазине продавались только



различные виды тушеных блюд. Как единственный ларек в городе, где продают тушеную еду,
мы определенно сможем зарабатывать деньги таким образом.”

Юй Хай радостно ответил: “Когда у нашей семьи будет больше денег, мы должны купить еще
немного сельскохозяйственных угодий. У нас есть только три участка сухой, песчаной земли.
Урожая с земли не хватит, чтобы прокормить всю нашу семью.”

- Как только мы откроем ларек в городе и заработаем немного денег, мы сможем купить еще
больше сельскохозяйственных угодий! Отец, большая часть земли в нашей деревне сухая и
песчаная. Если мы хотим купить землю, мы должны купить участки, которые находятся ближе
к городу. В это время мы даже можем переехать всей семьей в город. Таким образом, мы
сможем избежать того, чтобы старшая тетя приходила к нам все время и беспокоила нас. -
Сяокао действительно презирала дурные привычки мадам Ли и ее маленькие хитрости. У этой
женщины также был болтливый язык, который никогда не останавливался, и она никогда не
могла сказать ничего хорошего о других.

Юй Хай нахмурился и тихо выговорил ей: “как ты можешь говорить такое о своей старшей
тете. Будь осторожна, чтобы никто тебя не услышал, они начнут говорить, что ты плохой
ребенок.”

Сяокао слегка усмехнулась и про себя проворчала: - разве старшая тетя не самая бесстыдная
здесь? Она просто возмутительница спокойствия!

Внезапно они услышали знакомый голос, зовущий их: “брат Дахай, Сяокао! Вы, ребята, тоже
сейчас в городе? Похоже, вы купили много вещей, ах!”

Сяокао повернула голову и увидела, что их соседка, госпожа Фан, машет им рукой. В корзине
перед ней лежала пара пухлых и жирных кур, а корзина рядом с ней была пуста.

- Тетя Чжоу, ты опять ходила на рынок продавать куриные яйца? Дела идут хорошо? - Сяокао
пробежала пару шагов вперед и остановилась рядом с госпожой Фан. - Она ласково улыбнулась
женщине.

Мадам Фан помогла ей смахнуть несколько волос со щеки и улыбнулась: - Куриные яйца все
распроданы, и осталось всего несколько цыплят. Вы, ребята, поймали попутку на телеге
старого Чжана, чтобы добраться сюда? Как там академия? Неужели маленький Шито смог
поступить без каких-либо проблем?

- Под руководством брата Цянь Вэня все прошло довольно гладко. У нас дома не хватает
приправ, поэтому мы пошли на продовольственный рынок, чтобы купить. Тетя Чжоу вы тоже
собираетесь возвращаться в деревню на телеге, когда закончите свои дела? Сегодня мы купили
тележку для ослов! - Сяокао была очень счастлива и взволнована тем, что они смогли купить
дешевую тележку для ослов. Она не могла не сообщить мадам Фан хорошие новости как можно
скорее.

Госпожа Фан ответила с удивленным выражением лица: “Ух ты, Сяокао! Вы проработали всего
несколько дней и уже успели купить тележку? Тогда, когда мы вернемся, тетя Чжоу должна
будет воспользоваться тобой…”

Юй Хай, стоявший в стороне, поспешно вмешался: “Госпожа Фан, не слушайте ее! Когда мы
были на рынке быков и лошадей, мы увидели одноклассника Шито, который отчаянно
нуждался в деньгах и продавал больного осла. Сяокао подумала, что животное выглядит
жалко, поэтому она потратила три таэля, чтобы купить животное и тележку. По-моему, этот



осел выглядит довольно больным. Я не знаю, можно ли его спасти или нет!”

Узнав, что они потратили три таэля на покупку полумертвого осла, Госпожа Фан не знала, что
сказать. Вместо этого она улыбнулась и прокомментировала: “У нашей Сяокао особенно доброе
сердце! Хорошие вещи приходят к хорошим людям. Этот осел определенно поправится.”

Как раз в это время к Мадам Фан подошел человек и спросил, за сколько она продает своих
кур. Сяокао поспешно сказала: “Тетя Чжоу, делайте то, что вам нужно! Во второй половине
дня мы вместе вернемся домой, хорошо!”

Попрощавшись с мадам Фан, отец и дочь удалились. Не успели они сделать и нескольких
шагов, как их кто-то остановил. Цзян Юй, молодой парень, который управлял магазином
маринованных овощей, вышел из своего ларька с широкой улыбкой на лице и приветствовал
их: “благодетель, благодетель, пожалуйста, подождите секунду!”

Юй Хай почувствовал смущение внутри. Этот молодой человек совсем не показался ему
знакомым. Когда он помог этому парню? Кто бы мог подумать, предположил Юй Хай
ошибочно. Человек, которого молодой человек благодарил, был не он.

- А, вы тот самый парень, который управляет магазином маринованных и соленых овощей,
верно? - Сяокао указала пальцем на магазин маринованных овощей, который находился
неподалеку. Внутри было несколько человек, которые покупали маринованные овощи.
Мужчина средних лет, очень похожий на Цзян Юя, в настоящее время суетился вокруг,
помогая клиентам внутри.

Сяокао ухмыльнулась молодому человеку: “похоже, дела сейчас идут хорошо!”

Цзян Юй радостно ответил: “Это все благодаря тебе, благодетель. Рецепты маринованных и
соленых овощей, которые ты мне дала, уже приготовлены и продаются. Всем нравится вкус, и
новые продукты привлекли множество новых и старых клиентов. Мой отец постоянно говорил о
тебе в последние дни и постоянно говорил мне, что мы должны лично выразить тебе нашу
благодарность. Я заметил тебя, когда ты разговаривала с женщиной, мне показалось, что мы
знакомы. Когда я подошел ближе, то понял, что это ты. Благодетель, пожалуйста, приходи в
наш магазин посидеть и немного поболтать…”

Юй Хай ошеломленно посмотрел на дочь. Когда его маленькая девочка стала
"благодетельницей" этой семьи?

Цзян Юй был слишком восторженным и теплым, поэтому Сяокао не смогла отклонить его
приглашение. Поэтому она последовала за ним в магазин маринованных и соленых овощей.
Внутри магазина ее окружал неповторимый запах маринованных и соленых овощей. По
сравнению с предыдущим разом он пах гораздо аппетитнее.

- Старина Цзян, не могли бы вы дать мне половину Кэтти пикантной и пряной сушеной редиски
и половину Кэтти сладкой и пряной... чего? Пикантная и пряная уже вся распродана? Когда
они снова появятся на складе? Примерно через два дня?! Тогда просто дайте мне половину
Кэтти сладкого и пряного, а потом... а потом добавьте половину Кэтти пряной капусты! -
Полная женщина, на вид лет сорока, разочарованно вздохнула, услышав, что вкусная и пряная
сушеная редиска распродана.

Другой старик, которому было за пятьдесят, покачал головой и улыбнулся: “владелец магазина
Цзян, соленые и маринованные овощи вашей семьи теперь вкуснее и имеют лучший аромат,
чем когда была жива ваша жена. Вы получили совет от кого-то талантливого?”



Владелец магазина Цзян взвешивал запрошенные маринованные овощи, улыбаясь и отвечая:
“конечно, так и случилось! У нас действительно был замечательный человек, который дал нам
несколько советов. Старший дядя Лу, вы знаете, что моя жена умерла внезапно и неожиданно.
Так что все ее рецепты ушли вместе с ней в могилу. Мои сын и дочь научились у нее только
некоторым основным и простым методам маринования. Вы, как никто другой, должны знать,
что мой магазин, если бы не ваши старые клиенты, все еще помогающие нам, давно бы уже
закрылся.”

В этот момент он не мог не покачать головой из-за своих тяжелых эмоций. Другой старик
немного вздохнул, а затем владелец магазина Цзян продолжил: “несколько дней назад мой сын
получил помощь талантливого человека. Этот человек дал ему несколько рецептов
маринования, и когда мы их сделали, то обнаружили, что овощи были даже более вкусными,
чем те, которые делала моя покойная жена, обязательно держитесь крепче за эти
маринованные бобы и пряную капусту! Если вы думаете, что они хороши на вкус, пожалуйста,
возвращайтесь еще!”

Старик мягко усмехнулся: “даже если ты ничего не скажешь, я все равно вернусь! У моей
старой жены, евшей целую зиму капусту и редиску, сейчас нет хорошего аппетита. Когда она
ела острую капусту, которую я купил два дня назад, она даже съела лишние две миски еды. А
теперь она даже поесть не может без твоей пряной капусты!”

Молодая Матрона, стоявшая сбоку, вмешалась в разговор, соглашаясь: - Мой младшенький
дома уже почти превратил твою сладкую и хрустящую сушеную редиску в закуску. Если я не
принесу ему, он закатит истерику! К счастью, маринованные овощи вашей семьи дешевы и
хорошего качества, иначе я не смогла бы позволить ему есть это каждый день! - Затем она
попросила лавочника отвесить ей кусочек сладкой и хрустящей редиски.

Лавочник Цзян смиренно улыбнулся и сказал: “нехорошо есть слишком много маринованных
овощей. Будет лучше, если он будет есть больше обычной еды. Через пару месяцев на рынок
выйдут только что выращенные овощи. Убедитесь, что ваш ребенок ест больше зеленых
овощей…”

- Отец мой! Это действительно был наш благодетель! Я пригласил ее вернуться! - Цзян Юй
вошел радостно, с широкой улыбкой на лице.

Владелец магазина Цзян увидел Юй Хая позади своего сына и выбежал, забыв, что его руки
все еще были липкими от овощного маринованного сока. Он схватил Юй Хая за руку и
несколько раз повторил: “благодетель! Наконец-то у меня появился шанс встретиться с тобой!
Вы действительно Спаситель нашего маленького магазина!”

Неловкое выражение появилось на лице Юй Хая, когда он тупо уставился на свою руку,
которая теперь была покрыта маринованным соком. Цзян Юй быстро отстранил своего отца и
смущенно улыбнулся: “отец, ты благодаришь не того человека. Человек, который научил меня
рецептам, - это маленькая девочка позади него. Ты благодаришь отца нашего благодетеля.”

Лавочник Цзян глухо рассмеялся и сказал: “Все равно, все равно! Ах... добрый брат, у тебя есть
дочь, у которой сердце и доброта Бодхисаттвы!”

Юй Хай скромно ответил: “Вы слишком добры, слишком добры! Она всегда любила
экспериментировать с кулинарией, так что у нее есть немного таланта в этой области.”

Сяокао закатила глаза в своем сердце и тихо сказала: “Отец, ты пытаешься быть скромным
здесь? Почему мне кажется, что ты сейчас хвастаешься?”



Цзян Юй достал самые свежие бухгалтерские книги и раскрыл их, чтобы Сяокао могла
посмотреть. Он с энтузиазмом сказал: “благодетель, хотя в рецептах, которым ты меня
научила, используется больше специй и приправ, чем в других рецептах, но вкус продуктов
очень хорош. Даже если мы потратим немного больше, чтобы сделать их, мы все равно можем
установить более высокую цену, и клиенты все равно будут покупать их. За последние
несколько дней бестселлерами стали пикантная и пряная сушеная редька и пряная капуста.
Многие люди также очень любят маринованные бобы…”

Юноша боялся, что Сяокао не умеет читать, поэтому постоянно болтал, описывая продажи.
Сяокао взглянула на книги. Хотя она была написана в традиционном стиле, она могла узнать
подавляющее большинство символов. С первого взгляда было ясно, сколько Кэтти
маринованных и соленых овощей они продают, а также какую прибыль получают.

Всего за несколько дней крошечный магазин маринованных и соленых овощей заработал сорок
пять таэлей, а прибыль-двадцать таэлей. Ей захотелось печально вздохнуть-в городе гораздо
легче зарабатывать деньги!

Прямо сейчас в магазине не было других людей, поэтому владелец магазина Цзян достал пять
таэлей и сказал: “благодетель! В то время мы пришли к соглашению, что будем делить нашу
прибыль 20 на 80. Это ваши дивиденды за последние несколько дней, пожалуйста, примите их,
благодетель.”
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